
ФОТОГРАФИЧЕСКИЕ ИЗОБРАЖЕНИЯ ИЗДЕЛИЯ
(Адаптер для взятия и посева крови одноразового использования, производства SARSTEDT AG & Со. KG («САРШТЕДТ АГ &

Ко. КГ», Германия))

Рис 1. Переходник мульти-адаптер



Рис 2. Переходник мульти-адаптер с укороченным наконечником



Рис 3. Переходник мульти-адаптер с отвинчивающимся наконечником





Рис 5. Переходник (адаптер) мембранный



Рис б. Переходник (адаптер) мембранный для держателя вакуумных пробирок



Рис 1. Переходник (адаптер) для посева крови универсальный



Рис 8. Переходник (адаптер) для посева крови LongNeck
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Puc 9. Индивидуальная упаковка. Переходник мульти-адаптер
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Puc 10. Ипдивидуапьиая упаковка. Переходник мульти-адаптер с укороченным наконечнико.м
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Рис 11. Индивидуальная упаковка. Переходник мульти-адаптер с отвинчивающимся наконечником
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Fuc 12. Индивидуачьная упаковка. Переходник мульти-адаптер с Луер-Лок
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P mc 13. Индивидуальная упаковка. Переходник (адаптер) мембранный
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Puc 14. Индивидуальная упаковка. Переходник (адаптер) мембранный для держателя вакуумных пробирок
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Рис 15. Индивидуальная упаковка. Переходник (адаптер) для посева крови универсальный
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Адаптер для взятия и посева крови одноразового 
использования. Переходник мульти-адаптер 
Номер партии: см. на упаковке.
Срок годности: см. на упаковке.
Условия хранения, транспортирования и 
эксплуатации при температуре от +5 до +40®С, 
относительной влажности не более 80%.
Апирогенно, Нетоксично.
РУ » РЗН 20ХХ/ХХХХХХ от XX.XX.20XX Г. 
Уполномоченный представитель производителя на 
территории РФ: ООО «САРШТЕДТ» Россия,
198510, г. Санкт-Петербург, г. Петергоф, 
ул. Новые Заводы, д.50, корп.5, стр.1, офис 44 
Тел. +7 495 937 52 28 Факс: +7 495 937 52 28
e-mail: info.ru0sarstecit.com
На тд)ритории Российской Федерации не является IVD

SARSTEDT АС&Со.КС/«Сарштедт АГ и Ко.КГ» 
Германия
Перед использованием ознакомьтесь 
г инструкцией.

Рис 17. Маркировка групповой упаковки на русском языке. Переходник мульти-адаптер
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Pttc 75. Маркировка групповой упаковки оригинальная. Переходник мульти-адаптер
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Puc 19. Групповая упаковка. Переходит мульти-адаптер
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Made in Germany

1 4  Л 2 0 5 . 0 0 1

Адаптер для взятия и посева крови одноразового 
использования. Переходник мульти-адаптер с 
укороченным наконечником 
Номер партии: см. на упаковке.
Срок годности: см. на упаковке.
Условия хранения, транспортирования и 
эксплуатации при температуре от +5 до +40®С, 
относительной влажности не более 80%. 
Апирогенно. Нетоксично.
РУ » РЗН 20ХХ/ХХХХХХ от ХХ-ХХ.20ХХ г.
Уполномоченный представитель производителя на
территории РФ: ООО «САРШТЕДТ» Россия,
198510, г. Санкт-Петербург, г. Петергоф,
ул. Новые Заводы, д-50, корп.5, стр.1, офис 44
Тел. +7 495 937 52 28 Факс: +7 495 937 52 28
e-mail: lnfo.ru0saratedt.com

Российской Федеоашш не является ТУРНа

SARSTEDT АС&Со.КС/«Сарштвдт АГ и Ко.КГ» 
Германия
П'рвя использованием ознакомьтесь 
с инструкцией.

■Т.-

Рис 20. Маркировка групповой упаковки на русском языке. Переходник мульти-адаптер с укороченным наконечником



Рис 21. Маркировка групповой упаковки оригинальная. Переходник мульти-адаптер с укороченным наконечником



Рис 22. Групповая упаковка. Переходник мульти-адаптер с укороченным наконечником
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Адаптер для взятия и посева крови одноразового 
использования. Переходник ьлульти-адаптер с 
отвинчивающимся наконечником 
Номер партии: см. на упаковке.
Срок годности: см. на упаковке.
Условия хранения, транспортирования и 
эксплуатации при температуре от +5 до +40®С, 
относительной влажности не более 80%.Апирогенно. Нетоксично.
РУ » РЗН 20ХХ/ХХХХХХ от XX.XX.20XX г. 
Уполномоченный представитель производителя на 
территории РФ: ООО «САРШТЕДТ» Россия,
198510, г. Санкт-Петербург, г. Петергоф, 
ул. Новые Заводы, д.50, корп.5, стр.1, офис 44 
Тел. +7 495 937 52 28 Факс: +7 495 937 52 28 e-mail: lnfo.ru0sarstedt.com На терршхчжи Российской Феддяищн не дджегся 1VD

1 Ш
SARSTEDT АС&Со.КС/«Сарштедт АГ и Ко.КГ» 
ГерманияПеред использованием ознакомьтесь 
с инструкцией.

Рис 23. Маркировка групповой упаковки на русском языке. Переходник мульти-адаптер с отвинчивающимся наконечником
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Puc 24. Маркировка групповой упаковки оригинальная. Переходник мульти-адаптер с отвинчивающимся наконечником



Рис 25. Групповая упаковка. Переходник мульти-адаптер с отвинчивающимся наконечником



1 4 . 1 2 0 5 . 1 0 0

Адаптер для взятия и посева крови одноразового 
использования. Переходник мульти-адаптер 
с Луер-Лок
Номер партии: см. на упаковке.
Срок годности: см. на упаковке.
Условия хранения, транспортирования и 
эксплуатации при температуре от +5 до +40*С, 
относительной влажности не Оолее 80%. Апирогенно. Нетоксично.
РУ » РЗН 20ХХ/ХХХХХХ от XX.XX.20XX г. 
Уполномоченный представитель производителя на 
территории РФ: ООО «САРШТЕДТ» Россия,
1 9 8 5 1 0 ,  г .  С а н к т - П е т е р б у р г ,  г .  П е т е р г о ф ,  
у л .  Н овы е З а в о д ы , д . 5 0 ,  к о р п . 5 ,  с т р . 1 ,  о ф и с  44 
Т е л .  +7 4 9 5  9 3 7  5 2  2 8  Ф акс:  + 7  4 9 5  9 3 7  5 2  2 8  
e - m a i l :  i n f o . r u 0 s a r a t e d t . c o m  
На территория Российской Федерации не ддястся ГУР

SARSTEDT АС&Со.КО/«Сарштедт АГ и Ко.КГ» Германия
Перед использованием ознакомьтесь с инструкцией.

Рис 26. Маркировка групповой упаковки на русском языке. Переходник .мульти-адатпер с Луер- fJox



Рис 2 7. Маркировка групповой упаковки оригинальная. Переходник мульти-адаптер с Луер-Лок



Рис 28. Групповая упаковка. Переходник мульти-адаптер с Луер-Лок
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Адаптер для взятия и посева крови одноразового 
использования. Переходник (адаптер) мембранный 
Номер партии: см. на упаковке.
Срок годности: см. на упаковке.
Условия хранения, транспортирования и 
эксплуатации при температуре от +5 до +40*С, 
относительной влажности не более 80$̂ .Апиоогенно. Нетоксично.
РУ » РЗН 20ХХ/ХХХХХХ от XX.XX.20XX г. 
Уполномоченный представитель производителя на 
территории РФ: ООО «САРШТЕДТ» Россия,
198510, г. Санкт-Петербург, г. Петергоф, 
ул. Новые Заводы, д.50, корп.5, стр.1, офис 44 
Тел. +7 495 937 52 28 Факс: +7 495 937 52 28 
e-mail: info.ru0sarstedt.com
На территории Российской Федерации не является ГУР_______________

SARSTEDT AGbCo.КС/«Сарштедт АГ И Ко.КГь 
■ ■  Германия
С л 1 Перед использованием ознакомьтесь 

с инструкцией.

Рис 29. Маркировка групповой упаковки на русском языке. Переходник (адаптер) мембранный



100
Membrane-Adapter

Рис 30. Маркировка групповой упаковки оригинальная. Переходник (адаптер) мембранный



Рис SI. Групповая упаковка. Переходник (адаптер) мембранный



1 4 . 1 1 1 0

Адаптер для взятия и посева крови одноразового 
использования. Переходник (адаптер) мембранный 
для держателя вакуумных пробирок 
Номер партии: см. на упаковке.
Срок годности: см. на упаковке.
Условия хранения, транспортирования и 
эксплуатации при температуре от +5 до +40®С, 
относительной влажности не более 80%.
Апирогенно. Нетоксично.
РУ № РЭН 20ХХ/ХХХХХХ от XX.XX.20XX г. Уполномоченный представитель производителя на 
территории РФ: ООО «САРШТЕДТ» Россия,
198510, г. Санкт-Петербург, г. Петергоф, 
ул. Новые Заводы, я.50, корп.5, стр.1, офис 44 
Тел. +7 495 937 52 28 Факс: +7 495 937 52 28 
e-mail: info.ruesarstedt.com
Ка территории Российской Федерации не являетсж IVD_______________________

SARSTEDT AG&Co.КС/«Сарштедт АГ и Ко.КГ» 
Германия
Перед использованием ознакомьтесь 

* с инструкцией.

Рис 32. Маркировка групповой упаковки на русском языке. Переходник (адаптер) мембранный для держателя вакуумных пробирок
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Puc 33. Маркировка групповой упаковки оригинальная. Переходник (адаптер) мембранный для держателя вакуумных пробирок



Рис 34. Групповая упаковка. Переходник (адаптер) мембранный для держателя вакуумных пробирок
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14.1209
Адаптер для взятия и посева крови одноразового 
использования. Переходник (адаптер) для посева 
крови универсальный 
Номер партии: см. на упаковке.
Срок годности: см. на упаковке.
Условия хранения, транспортирования и 
эксплуатации при температуре от +5 до +40*С, 
относительной влажности не более 80%. 
Апиоогенно. Нетоксично.
РУ » РЗН 20ХХ/ХХХХХХ от XX.XX.20XX г. 
Уполномоченный представитель производителя на 
территории РФ: ООО «САРШТЕДТ» Россия,
198510, г. Санкт-Петербург, г. Петергоф,
У Л .  Новые Заводы, д.50, корп.5, стр.1, офис 44 
Тел. +7 495 937 52 28 Факс: +7 495 937 52 28 
e-mail: info.ruesarstedt.com На терркгорни Российской Федерации «  ̂ iуп

SARSTEDT АС4Со.КС/«Сарттедт АГ и Ко.КГ> 
Германия
Перед использованием ознакомьтесь 
с инструкцией.
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Рис 36. Групповая упаковка. Переходник (адаптер) для посева крови универсальный
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14.1207
Адаптер для взятия и посева крови одноразового 
использования. Переходник (адаптер) для посева 
крови LongNeck
Номер партии: см. на упаковке.
Срок годности: см. на упаковке.
Условия хранения, транспортирования и 
эксплуатации при температуре от +5 до +40*С, 
относительной влажности не волее 801. 
Апиоогенно. Нетоксично.
РУ 1* РЗН 20ХХ/ХХХХ)(Х от XX.XX.20XX г .  
Уполномоченный представитель производителя на 
территории РФ; ОСЮ «САИПТЕДТ» Россия,
198510, г .  Санкт-Петербург, р. Петергоф, 
у л . Новые Заводы, д.50, корп.5, стр.1, офис 44 
Тел. +7 495 937 52 28 Факс: +7 495 937 52 28 
e -m a il: Info.rueearstedt.com 
Натдхжгооин Российской Фсаераиин нс яшмега1УР

т

SARSTEDT АбЬСо.КС/яСарштедт АГ и Ко.КГ» 
Германия
Перед использованием ознакомьтесь 
с инструкцией.
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Рис 38. Групповая упаковка. Переходник (адаптер) для посева крови LongNeck
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